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安全技术说明书编号(Report No.): 2024T76V001

产品型号：PUR封边热熔胶

Model: PUR Hot Melt Adhesive

发布日期 (Release Date): 2026.03.04

(MSDS)安全技术说明书 根据 GB/T 16483-2008
Material Safety Data Sheet
Regulation GB/T 16483-2008

第一部分 化学品及企业标志
Section 1 Chemical Product & Company Identification

化学品中文名称：湿汽固化聚氨酯热熔胶

Product Name：PUR Hot Melt Adhesive

推 荐 用 途 ： 板 式 家 具 封 边 工 艺

Recommended Use: Used in furniture edge
banding

企业信息/Details of the supplier of the safety data sheet:

名称：优胜盈创（广东）科技有限公司

Supplier: Yousheng Yingchuang (Guangdong) Technology Co., Ltd.

地址：广东省惠州市博罗县石湾镇滘源路南侧地段

Address: South of Jiao Yuan Road, Shiwan Town, Boluo County, Huizhou, Guangdong, China

电话/TEL: 0752-6618779

传真/FAX: 0752-6618779

应急联系/Emergency telephone number: +86 13609663446
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第二部份 成分/组成信息
Section 2 Composition/ Information on Ingredients

主要组成：

(Main Ingredients)

物质名称

（substance name）
大致成份比例(%)

(approx percentage(%)
CAS NO.

聚酯多元醇

(Polyester polyol）
62 32472-85-8

碳酸钙

（calcium carbonate）
20 471-34-1

异氰酸酯

（Isocyanate）
8 75-13-8

聚烯烃

（APAO）
8 308070-21-5

石油树脂c9

（Petroleum resin c9）
2 68410-16-2

根据 GB13690-2009 公布的有害物质。

Classification according to GB13690-2009

第三部份 危险性概述
Section 3 Hazards Identification

物质或混合物的分类(Classification of the substance or mixture)

根据 GB13690-2009（化学品分类和危险性公示通则）；

Classification according to GB13690-2009;

根据 GB13690-2009(化学品分类和危险性公示通则)本品不被分类为危险化学品。标签要素

根据 GB15258-2009（化学品安全标签编写规定）。

Not classified as a hazardous chemical based on the GB13690-2009. Label elements written based on
GB15258-2009.
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第四部分 急救措施
Section 4 First Aid Measures

皮肤接触：接触熔融热熔胶后，用水冷却，就医。

Skin contact: Flush skin with plenty of water to cool down, call a physician if irritation persists.

眼睛接触：接触熔融热胶胶后，用水冷却，就医。

Eye contact: Flush skin with plenty of water to cool down, call a physician if irritation persists.

吸入：移至新鲜空气处，如症状持续寻求医生帮助。

Inhalation: Remove victim to fresh air. Get medical advice/attention if you feel unwell.

食入：无毒，如果有不利健康影响，就医。

Ingestion: Non-poisonous, go to a doctor if it is bad for your health.

第五部分 泄漏应急处理
Section 5 Accidental Release Measures

应急处理：确保足够的通风

Emergency Procedures: Ensure adequate ventilation.

禁止排入下水道、地表水、地下水参见第八部分的建议。

Prevent product from entering drains、rivers or groundwater. Refer to suggestions in Section 8.

消除方法：降温使其固化。

Cleaning method: To cool it down and solidify it.

用设备铲除泄漏物。

Remove the leakage with equipment.

废弃物的处置参照第 13 部分

Refer to Section 13 to deal with the disposal of waste.

第六部分 操作处置与储存
Section 6 Handling and Storage
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操作注意事项：熔融的粘合剂会导致严重的皮肤和眼烫伤，并且在加热和燃烧

过程中会产生刺激性的烟雾和气体。接触熔化的物料要小心操作。

Precautions for safe handling: Molten adhesives can cause severe skin and eye burns, and in the
heating and combustion process will produce irritating smoke and gas. Be careful when contacting
molten materials.

确保工作场所通风良好避免与皮肤和眼睛接触。避免儿童接触。

Ensure good ventilation and avoid eye contact in the workplace. Keep out of reach of children.

使用时不能吃东西。 参见第八部分的建议。

Do not eat when using. See recommendations in section 8.

储存注意事项：低于 40℃ 储存。

Precautions for storage : Storage below 40℃.

存放在密封的包装袋内，并保持阴凉和干燥。确保存入场所和工作区域足够通风。

Store in sealed bags, and keep it cool and dry. Ensure that the storage place and work area are
sufficiently ventilated.

保持温度在 0-40℃ 之间。

Keep the temperature between 0-40℃.

第七部分 消防措施
Section 7 Fire fighting measures

有害燃烧物：一氧化碳

Harmful combustion product：carbon monoxide

二氧化碳（carbon dioxide）

燃烧时可能释放出刺激性的和有毒的气体和烟雾。灭火剂：常用的灭火剂均适用。

Burning may release irritating and toxic gases and fumes. Fire extinguishing agent: Commonly
used fire extinguishing agents are applicable.

灭火注意事项：撤离无关人员

Precautions for fire fighting:Evacuate personnel to safe area

穿全套防护服

Wear protective clothing
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佩带自给式呼吸设备

Wear self-contained breathing equipment

第八部分 接触控制/个人防护
Section 8 Exposure Controls/Personal Protection

工程控制：在蒸汽的直接产生处和出口处抽排。如果是常规性作业，提供一般性的抽气设

备即可。根据良好的工业卫生和安全操作规程进行操作处置。

Engineering Control: Pumping at the direct generation and outlet of steam. If it is a routine
operation, provide general air extraction equipment.

呼吸系统防护：通风不足时佩戴适当的呼吸面具。

Respiratory System Protection: Wear appropriate breathing mask when ventilation is insufficient.

眼睛防护：佩戴防护眼镜。

Eye Protection: Wear protective glasses.

身体防护：穿戴个人防护设备。

Body protection: Wear personal protective equipment.
手防护：接触熔融物质时，穿戴防热辐射手套。

Hand protection: Wear heat proof and radiation gloves when touching molten materials.
其他防护：个人防护设备的选用必须至少遵守下列法律和标准，（中华人民共和国职业病防

治法）

2001 年 10 月 27 日第九届全国人民代表大会常务委员会第二十四次会方通过；（个体防

护设备选项用规范）GB/T11651-2008

Other Protection: The selection of personal protective equipment must at least comply with the
following laws and standards, (The Occupational Disease Prevention and Control Law of the
People’s Republic of China) was adopted at the 24th meeting of the Standing Committee of the
Ninth National People’s Congress on October 27, 2001; (Specification for option of personal
protective equipment) GB / T11651-2008

推荐使用个人防护设备的象形图：

Pictograms of recommended personal protective equipment of recommended personal
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protective equipment

第九部分 理化性质
Section 9 Physical and Chemical Properties

性状：

(Form)
固体

(Solid)
外观：

(Appearance)
乳黄色或亮白色固体状

(Creamy yellow or bright white solid)
PH 值：

(PH Value)
无

(No Data)
熔点：

(Melting Point)
无

(No Data)
闪点：

(Flash Point)
无

(No Data)
引燃温度：

(Combustion Temperature)
无

(No Data)
溶解性：

(Solubility)
不溶于水

(Insoluble in water)
粘度：

(Viscosity)
2000C 时 75000mPa.s
(75000mpa. S at 2000c)

第十部分 稳定性和反应活性
Section 10 Stability and Reactivity

避免接触的条件：如用于预期的目的，无已知的问题。避免长期暴露于高温上。

Conditions to avoid contact: If used for the intended purpose. No known problems. Avoid
prolonged exposure to high temperatures.

禁配物：按照预期的用途使用无禁配物。

Prohibited substances: No prohibited substances if use as intended.

分解产物：按照说明书的指导使用不发生分解。

Decomposition products: Use according to the instructions in the manual, no decomposition occurs.

第十一部分 生态学资料
Section 11 Ecological Information
生态信息（Ecological Information）：
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如果正确使用，产品不会排入下水道。

If used correctly, the product will not drain into the sewer.

由于本品不溶于水，生物降解能力有限。

Because the product is insoluble in water, its biodegradability is limited.

持久性和降解性：完全无生物降解能力。

Persistence and Degradability:No biodegradability.生

物累计资料：无资料。

Bioaccumulation Data: No Data.
其它危害效应：无资料。

Other Harmful Effects: No Data.

第十二部分 毒理学资料
Section 12 Toxicological Data

毒理信息：如果正确的操作处置或使用本品，预计如无害影响。

Toxicological Information: If properly handled or used, the product is expected to have no harmful
effects.

其他信息：无

Other Information: None

第十三部分 运输信息
Section 13 Transport Information

基本信息：不属于 RID,ADR,ADNR,IMDG,IATA-DGR 列出的危险货物。

Basic Information: Not a dangerous good listed by rid, ADR, ADNR, IMDG, IATA-DGR

运输注意事项：起运时包装完整，装载应稳妥。运输过程中要确保不泄漏、不倒塌、不坠

落、不损坏。严禁与禁配物混装混运。运输车辆应配备相应品种和数量的消防器材及泄漏

应急处理设备。运输途中应防暴晒、防雨林、防高温。

Transportation Precautions: The package should be complete and the loading should be safe.
Ensure no leakage, collapse, fall and damage during transportation. It is forbidden to package and
transport together with Prohibited substances. The transport vehicles shall be equipped with
corresponding types and quantities of fire fighting equipment and leakage emergency treatment
equipment. It should be protected from the sun, rain forest and high
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temperature during transportation.

第十四部分 废弃处置
Section 14 Waste Disposal

产品处置：本产品的废弃物根据 GB5085.7-2007（危险废物鉴别标准通则）分类为危险废

物；本品的废弃物列入（国家危险废物名录）

Product Disposal: The waste of this product is classified as hazardous waste according to GB
50085.7-2007;
The waste of this product is listed in the national hazardous waste list

禁止排入下水道、地表水、地下水。

It is forbidden to discharge into sewers, surface water and groundwater

根据当地及国家法规要求按有害废物处置。

Dispose of hazardous waste according to local and national regulations

污染包装处置：作为废物处置，并根据当地及国家用法规进行废弃处置。

Contaminated Packaging Disposal: As waste disposal, and in accordance with local and
national regulations for waste disposal.

第十五部分 法规信息
Section 15 Regulatory Information

下列法规对化学品的安全使用、储存、运输、装卸、分类和标志等方面均作了相应的规定：

The following regulations have corresponding provisions o n the safe use, storage, transportation,
handling, classification and marking of chemicals:
（中华人民共和国安全生产法）2002 年 6 月 29 日第九届人国人大常委会第二十八次会

议通过；

(production safety law of the people's Republic of China) adopted at the 28th meetingof the
StandingCommitteeof theNinthPeople'sCongressonJune29,2002； (中华人民共和国职业病防

治法）2001 年 10 月 27 日第九届全国人在常委会第二十四次会议通过；

(Law of the people's Republic of China on the prevention and control of occupational
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diseases)was adopted at the 24th Meeting of the Standing Committee of the Ninth National
People's Republic of China on October 27, 2001;
（中华人民共和国环境保护法）1989 年 12 月 26 日第七届全国人大常委会第十一次会议

通过；

(Environmental Protection Law of the people's Republic of China) adopted at the 11th meeting of
the StandingCommittee of the SeventhNational People's Congress on December 26, 1989
（危险化学品安全管理条例）2004 年 1 月 7 日国务院第 34 次常务会议通过。

(regulations on the safety management of hazardous chemicals) was adopted at the 34th executive
meeting of the State Council on January 7, 2004.
中国现有化学物质名录：所有成分已经列入（中国现在化学物质名录），或者从（中国现有

化学物质名录）中豁免。

List of existing chemical substances in China: all ingredients have been listed in (China's current
chemical substances list) or exempted from (China's existing chemical substances list).
符合 RoHS 法规要求

Compliance with RoHS regulations

第十六部份 其他信息
Section 16 Additional Information

最近修订时间：2026-03-04 修订人员：庄锡滨

Last revision time: 2026-03-04 Reviser：Xibin Zhuang

免责声明：本信息的公开是基于我们目前的知识水平及产品发布时的有关资料。仅从安全

的角度描述产品，不担保任何其他的特性。

Disclaimer: The disclosure of this information is based on our current knowledge level and relevant
information at the time of product release.


